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TOPIC: LEGEND OF QIO COLO Investigatbr: Miliana.R.
4

Informant: Josevata Serawale,....of Vunaniu, Serua.

(M. 49 grs.)

The legend tells :Fhow#the god o€ Vunaniu, Serua, made éi% trip
from NAITASIRI then to SUVAVOU and to the rresent village where his
decendants are now living,

- My ancestors first came from NAITASIRT. Originally they are from
there and they decided to leave NATASIRI and ¥ to look for new land
to live in. They left NAITASIRI and travelled west until they reached
TAMAVUA and they stayed there for a while. Some of us stayed there
where TAMAVUA xxXx¥ village is now but my ancestors and the rest
of the group who left NAITASIRI together continued down until they xz
reached a beach. And this beach is right near the land where the
Governor General's House standsg at Present, They éﬁ?ﬁ%ﬁ there and
build shelters for themselves., After w a while they decided to make
it their home and they called it SUVA. But later we were moved to %
the other side of the island which is known today as SUVAVOU, The
reason why we moved down from VUNANIU and then settle here at SUVAVOU
was due to the quarrel between two brothers, And they are my great-
great-grandflether s, From what I'vef%ﬂld was they quarelled aml then
the older of the two ordered the younger brother to leabe the village,
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The younger of the two is called ATUNAISA MOCELUTU. He is married

%o a lady of VUNANIU in SERUA called VANI SURANAMASI, His wife
belongs to the MATAQALI- the primary social division in the Fijian
sbciety called NAWABALE, So when they were ordered to leave, they

got on the canoe and left the village., They travelled all along until
they reached NADRALA, This man, ATUNAISBA, heE's mother is from
NADRAIA, 8o he decided to%%here. But before they reached their
destingtion, it was getting late in the aftern,on and the night was
closing in fast. At that time of the day, they were comikg near to
his wife's village and that xk is at VUNANIUy THESXWHBISXZEXEES
ANAWABAEXEX in SERUA, The wife suggested they sleep at her home and
then leave for NADRALA the next morning., £8 So they went into the ¥xX
village and the story of the new arrivals was xak taken up to the
MATAQALT the NAWABALE., They were told that there lady, VANI SURANAMSI,

orderad
id4 there on the island with her husband., They were ordred to leave

their home heome because of the two brothers @ﬂ#%fﬂaég. 30 they left the
their village and they were on their way to NADRALA but it was getting
dark, so they stopped here to rest, Hggiﬁké this, the girl's MATAQAII
ggeéggd xhEx to keep them their and they were told not to go down to
NADRALA and make their home their in VUNANIU, The 1eader of the
MATAQAII informed ATUNAISA of their idea and they ‘accepted and they
stayed there. A time came when the sharing of the land took place

%; VUNANIU, The whdéle of the NAWABALE people gé&?%ﬁ to give gpiece

mx of land for VANI and her #mme descedants and this piece of land
igbtill therex under the name of VANI and it is about 126 acres.

it
And all the descendants of VANI-&e&ggs there but some of us are =xXayim
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staying in SUVAVOU. The land #s still belongs to us but we do not
occupy it at present. Our names still appear in the book that shows
we are rightfully from SUVAVOU.

I would like you to give a brief story of how your orginator or

VU who came down from NAITASIRI and then settle here at SUVAVOU.

Could you talk on how your ancestors were directed and who led

them the way and prggéfégd then on their trip from NAITASIRT until
they reached SUUVAVOU?

- Well I have not confirmed it yet, to find out who Our VU really
was, But I heard a story that %@é& out VU wyas once an ordinary man
but later x chnaged himself into a shark. If we follow the river

that runs through LAMI and up to QAUIA, there's a pool up there

and you will able to see Qf?%ék =g thex at the bottom of the pool.

The shape of this rock is of a shark, They say that is our VU and the
they called him QIONICOLO. Many people of our tribe has got ;EE; name,
One of the names that & is called after our Vu is LUSINAQIONICOILZ0
and QIONICOLO is our VU's name,.

- You were telling me that your ancestors came from NAITASIRI and
then they reached the coast of SUVA, égggs you explain why SUVA is
given such name and the name ﬁgpthe ¥E@x beach you stayed in for a
while,

- Thank you. The story I heard says that land has got something

known as SUVASUVA. SUVASUVA memns that layers that appears on the soil
so they decided to call that 1andbUVh and it comes from the word
SUVASUVA, After that, we left SUVA and moved to the opposite side of
SUVA and is known today as SUVAVOU,.
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- What caused the quarelled between the two brothers that made one

of the brothers to leave SUVAVOU and later settled at VUNANIU.

- The legend says that the two hrmthmrs ladies started it, ¥ They
are the two brother's wifeg, Theyy started the quarelled while they
were inside the kitchen add it goes on to their husbands ggﬁ.joinéd
in the fight. They say the eldest beotherxwhm's wife is from NABUKEBUEE
and as I've already said that ATUNAISA's wife is from VUNANIU,

- You were telling me that QIONICOILO is your VUE ,r God. g%ﬂﬁs you tell
me how he reveals himself to hie people. Is there any particudar

sign or nsHks or communication between him and his people?

- We were only:%y our elders not to ggt shark meat because the shark
is our god. If we eat shark we are likely to get a skin disease, It
shows out and we know straight away that person has eaten shark meat,
- What is done about it?

- There is particular medicine that we use on it and it cures it.
Anyway 1if you just leave it as xx it is, gradually it will &i= disappear
It only shows up to let the other know that person ﬁ:gé broken the

TABCO and eat shark meat, It's nothing serious.

- Do you have gg; éigg allocated for whorshipping him, asking him to
brihg you luck and power, Or asking for §E$a§§§E§ on certain matters
concerning your village, homes anft g family?

- I have not seen my elders do that, to worship him or do anything

to him. Therds 2 particglar sickness that we can zux#.cure., It's like
we are native éiﬁﬁiéﬁﬁﬁé and we can cure that siclness when someone =
suffers from it, This sickness is known as VDLIKORO and when someone

Han 'H;\rez
gets it we only touch them m and theyn 1l be completely healed, Ve
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- don't know how we came to be the healers, whether the power of
healing that particudar siclness is from our god or from Somewhere
else, But all I khow is that we are it's d&mzmir doctor.

- Could you describe the siclmess in detail?

g - We callxhere the VOLIKORO. That is in the VUNANIU language. That
particular sickness iftggd unluckyﬁgggg it, he breathesx very mmeaz¥i
uneasily. He sort of gets short breathes only and finds it difficult
to breathe,

- Thank you, When your ancestors 1left SUVAVOU after that quarell bmiws
between Egi two brothers, they arrived at VUNANIU., When they wcame

to VUNANIU, some people were already there, Could you describe how kkx
they made their journey from SUVAVOU to VUNANIU.

- They traveg&ld to VUNANIU by éﬁﬁg-or canoe, They board their canoe
%ﬁ% after hoisting the =mmiX sail, they began their & journey intending
to go to DRALA but they were asked to stay at VUNANIU,

- Well...... a8 you were telling me, your ancestors were asked to live
their Bxxik with the people of & VUNANIU and make it their new home,
Also afterwards you were given a yXEE piece of land to occupy and
own it toom. Did your ancestors pay back anything to them to thenk
them éﬁ; what they have done?In our culture we are expected to do that?
- Just recently we made a MAGITI andgﬁiesented this tothe NAWABALE
people. This MAGITI is known ,8 the VAKATUTU NI QEIE and this shows
that we have thanked éﬁgg £3x for the acres of land they have given
us all because otftheirzx:i; lady, VANI ME&Q

- Could you describe what was the MAGITI?
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- We killed a large pig, a %ﬁﬁgé of & taro and also we had a large
TABUA that was used to present the food .

- Who makes the presentatiom and to whom?

= At that time my father was still alive, he was the onw who present
the whale's tooth- TABUA and he is called ALIPATE BAKANI and it was
presented to the head of the NAWABALE people, ERONI MATANITORUA.

- After you have done your duty, you 2% free to stay at VUNANIU.
Usually, they have village gathering and other events are held at %x
the village. Dges your people are xxm allowed to rarticipate in
this assemblies and gatherings? And what do they usually do to show
that they are different from the VUNANIU é;g%ie since they came from
SERUA?

-~ Thank you., Our stay at VUNANIU, we are known to belong with VANI's
people CQEL that is the MATAQALI NAWABALE, Wexgggicounted with them
and we co-operated with them im anything they do. Whether it is for
the church, vildage, or juﬂtngﬁe x MATAQALT itself, we attend it all,
and we give them our outmost support. So, we are known to belong in
that MATAQAII.

- Would you like to say something or give some advise that might be
ugeful ég; ;gﬁg future descendants? _

- Thank you., I would ﬁég'to say something about tggg couple ATUNAISa
MOCELUTU and VANI SURANAMSI, They had & children and there were three
boys. The eldest id VILIAME MATAISAU, and then KEVUELI KUNAMOMO, and
the youngest of the three was PONIPATE BAKANI. These three brothers
were the sons of our éggg%g{gs who left z SUVAVOU and settle at
VUNANIU. Butm, today there is lxxx!xnnngnxxntxgnlgtx large number of
pg%¥§% who live here at VUNANIU., Our number is large enough to &=
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enable us to form our own z MATAQAII.

Does it mean that you won't return to SUVAVOU but settle there at ¥EA
VUNANTIU.

- Yes, we will stay here at & VUNANIUx. In 1947, our relatives in
SUVAVOU came to VUNANIU asking us to return. Only one family ﬂg¥§§?
to SUVAVOU but the rest remained .4 VUNANIU. That ik is % BATANT &
family who had a son; WATISONI RATULEVU. PONIPATE is no longer living
but his son went back to SUVAVOU.

= I am JOSEVATA SERUWALE from SUVAVOU. My place of ORIGIN is SUVAVOU,
my I TOKATOKA is MRTAIQEREQERE, the m MATAQALT the NAYAVUVATA and

the ¥ YAVUSA the NADONUMAI.

I've given some information concerning myself and my people, I

would like to take this opportunity to give you more on the topie
discussed. As I've already said, ori@ally’my ancestors comes from
WAIMARO LEVUEEVU in NAITASIRI, My ancestors left NATTASIRI and began
their journey to look for new land., It says that they follow down the
river, coming by canog and bamboo rafts., The first p}ace where they
rested and stayedsgor a while was NACOKAIKA, They ﬁﬁit but some rem
remained behind. The current brought them to TEEE TOGA NAQAVOKA, They
stayed at fmr z wNi¥® and when they left, another group of people
decided to daty at TOGA NAQAVOKA., My ancestors and the rest of the
people resumed their journey lokking for new land, They went on and
on until they rﬁ%ﬁ%%& SUVA where they lived and build o Village,
Since we are from NAITASIRI, we are 22%; entiled to some NAITASIRI
land and our }and isfgg-TAMAVUA where RAFTU MELI XXEE IOKI resides.
We s8till rggggg; the lgg%% of thet land. We get the money ik® and
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that ‘3?% to shows that we are still NAITASIRI people. That is all

I can contribute thxk to prove that our land is really SUVAT because
we ggg;the first people to come there,

- Would you explain how NACOKIKA got ik8x it's name?

- I don't really know whebte they got their name éﬁ%ﬁl But what I ki
know i@ that my ancestors restfthere dukring their journey but what
NARONAIFA stands for is Qg& of my mkmwxex knowledge,

- Who Egg'all the pﬁﬁgf% that travelled with your ancesters from
NETATXIIRE NAITASIRI and to each destination where their descendants
are staying in today? Could you name some of them?

- I don't know any name but my I TOKATCKA, the MATAIQERE\ERE =mg of
gshegam MATAQALT the YAVUMATA was among those who left NAITASIRI.
When they left some of tgg;r close relatives remained behind at
NAITASIRI and we still know them today., We have the mmxm same titles
EERINE concerning the enlarged family unit of our Fijian society.

- Could you explain the meaning of the titke, NAQASI BOKOIR?

- When I was a kid my grandmother related the story about NAQAIQASI
NI BCEKOLA, That is the name ofﬁhe beach negr the GO6vernor General's
homé. I don't really know what it means but they just say that the
beach is known as the QASIQASI NEINI BOKOLA,

-Could you talk to me more about the QIONICCIO, what it means and =m%a
stands for? You said scmething about the stone in shark frm form.

- They say that ym EWE our God is a shark Whoud as QIONICOLO. He
accompanied my ancestors when they left NAITASIRI.xkxz He was a man
before but he was changed into a shark at his o0ld age.
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S0 they called him QIONICOLO. If you follow up the river towards
LAMI area and on to QAUIA, there's a pool at the source of the
river. In that pool is a lerge rock and the shape is that of a
shark, The maZEx names still remein Jﬁgl us today.

- Does he reveal kEm himselfx to you and how dégéghe do that?

- No I don't know anything of the sort. But my grandfather and some
other elders have a large BUREKALOU~ place for worship but I don't
really know what they dc inside the BUREKAIOU., We destroyed the
BRUEKALCU and we straightened everything because we didN't want to
believe it,

- You were tellingﬁme that you and your people can cure a particular
skin demiemm disease, You know the medicine for it.Could you talk
mote on that?

- Yes we do know how to cure that sickness and we are it's healers,
It is our only way of helping people. When someone gets this sicknes
all we have to do is massage that person and he will be ridden

from that sickness, This happexs §¥§3§%§% happens when & person fie:m
find its difficult +to breath. He ohly manage to take in short
breaths and ¥k that's all. It continues and can get worse but once
we come to their aid, all is well, The sickenss is called VULIKORO,
that is our sickness. Anyne of our tribe can do that, whether it
is a small kid or anyone, the sick person is always cured.

® Do they use anything like giving that person 2 medicine to drink?
When you go to massage that person, do you use any oil or anything
else?

- Yes, we do have a medicine for that but we were told not use it =
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or remeal it., We were only QEEL to touch the sick person's body. The
reason why our ancestors did k= not want themxtmxiw us to give the
medicine because we don't want them to make anything for the
VAKA-BOGI VA after the four nights are over- or anything else besides
We just want to heal thet people and and we do not expect anything
in return, That is the reason why we do not wan t to use the medicine
ZX - How is it made known to you that someone is suffering from that
sickness? And how can you tell that person is suffering from VULIKORO
- Thank you. Everyone 1living here in SERUA knows if someone gets %k
this sickness. The moment a person gets it, they quickly come to

VUNANIU to get someone from here to go ® with them and attend mt to
fverybedy knows  ¥at  we  cab (ure it g0 ol ey haw o do
the sickme person, £ 6¢f o of us. on the gpot  of e siddcnese @ e rest

5 k‘”_ \l‘axf\f . u,mer%rﬂz alw\p and we  dedf mmd
O r
- Do you give them any TABOO on anything Fike thats: Fereen:

- The TABOO is that he should not take hot tea, If he wants to &
drink tea, first it has to be cooled and then given to him, Also he
is not allowed to eat anything that appeard red in colour. The TABOO
is lifted after he is well again, He only follow the TABOO when

he suffering from that sickness, After you have perforred your duty,
how long can it take beogpa$ha$ person is completely healed?

- If itnreally serious, the sick person is kmmXed suffering from
it very badly, we need to massage him three times, After that he is
back to normal.

- When the sick person is healed, is there are need €ro that sick @m
person to do something in return, like it is to pay them back?

- No we are forbbiden to ask them t&ﬂ%onething Xikexkhwat in return.
We are told to do nu$ duty and that's that. We don't have to ask them
to gg:things for us ¥ because we have cured them, That is one rule
placed on us by our elders, And we obey them until today.
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= You made i® your journey from NAITASIRI and then on to other land,
Could you describe the exact location where your ancestors grounded
their boat and then on to VUNANIU village? Say something about theirs
arrivql tﬂ@%ﬁ;

- Thank you they left SUVAVOU and when they approached VUNANIU and
then their cance was in line with the beach at VUNANIU, the lady,
VANI SURANAMSI told her husband to go into VUNAIU village, where
they can find shelter &3} the night and continue their journey in
the morning. She told him three times and on the third time, he
obeyed ger and so they turned to VUNANIU, They landed right on the
beach of z VUNAIU. This is the pzxzm rlace where their villages
grounded their canoe before going to the village, They wen to the
village and they were given a warm welcome by the NAWABALE poeple.
This is because his wife comes from that MATAQAIT. %&%é had only one
Son and xkeix thatlwas their eldest son. He was also travelling with
them. VILIAME was gggh in SUVA, The girl's father was told of the
tragedy and g%&& ty® they intend to do., They are on their to NARRE®X
NADRALA in NADROGA because ATUNAISA's mother is from there. And the
they wented to go there and stay there since they got mo other place
to go to. So, the head of the NAWABALE reopde decided to keep them
there %ﬁg they stayed. They were given a large piece of land to =mzem
occupy and we Still own that land today.

- Does it mean that you won't retrun to NAITASIRI?

- I believe it is going to be so. No return to NAITSIRI or SUVAVOU.
My ancestor ATUNAISA MOCABUTU near his gﬁggh-bed made all his will
asking hid descendants to remain in VUNANIU, He doesn't want any of

te
NAITSIRI,

us to return to SUVAVOU or&a
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Before we end this, if there is anything else on your mind that ybu
%ﬁﬂé&* like to & say that might help your descendants to come in the
future. Not only it might also help other people, I invite you to
say thaqnow.

- Thank you. There's only one thingi® I would like to share %ﬁ;t you
and to those who might be willing to know. There are times when gx I
wonder how my ancestors manage to come all that way until they regch
this place, Some of us are staying in SUVA and also some of us are
occuping the land in DELAINAVESI.

I always think of these things ; the land yxm¥wi® problem arsing
and we have witness these todayy . There's %Eg& of us today, immiwii
ineluding those staying in SUVAVOU and this problem not enough land
fro everyone, We are very thenkful to the NAWABALE PEOPIE for
giving us this piece of land and we are very lucky to own it too
because land is very hard to own these days., I do not think we will

feturn to NAITASIRI or SUVAVOU.

- Thank you.
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